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B cmamve npedcmasnen ananumuveckuii 0630p aHmono2uil pyccKou nodsull, biny-
wennvix 6 I'epmanuu ¢ XXI 6. (6onee 20 knue). Boisignsemcs munono2usi u30aHuil yka-
3aHHO020 8U0A, OCBEWAEMCsa UX KPUMUYECKAs U HAYYHO-UCCIIe008AMENbCKAS peyen-
yus. Hameuenvl nymu ocmvicienus 3apyoedsicHulx anmono2utl pyccKou Iupuku, Komo-
puie 8 OUAXPOHUU peanu3ylon Cmpamezuu penpeseHmayuy, 6axcuvle 0ia NOHUMAHUS
POCCUTICKO-3aNA0H0EBPONELICKO20 MENHCKYIbINYPHO20 OUAN02d.

KiroueBsle cioBa: anmonozaus, noasus, KHU2OU30GHUe, KIACCUPUKAYUA AHMONO2UMU,
NPUHYUNBL NOCMPOEHUS. AHMONO2UU, YUMAMETbCKUE OHCUOAHUS, Peyenyus.

KHI/IFOI/ISZ{&HI/IG B COBPEMEHHOM HH(OPMAIIMOHHOM O0IIECTBE ITe-
pEXHUBaET HACTOSIIIUNA «aHTOJIOTMYECKUHA OyM», CBSI3aHHBIH C
YCKOPEHHEM MPOLECCOB KOMMYHUKAIMH, HHTEPMEIUATN3AINCH KyIbTy-
PBI, JUHAMHUKON TEXHHYECKOTO Mporpecca. AHTOIOTHS MOI3UH KaK MO-
JeTTb U3JaHUs OKa3bIBACTCS aeKBaTHOM ATOH TpaHCchHOpMaLUH COIIyMa,
ynoOHO#M (GOpMOH 11T BOCHPHUITHS M BOCIPOU3BEACHUS LIENbIX KOHIIETI-
Toc(hep, OTpaHUYCHHBIX TEM MM HHBIM IEPUOJOM, TEMOHU, S3BIKOBBIM
BOILIOIICHHEM, ACTETHUSCKUM HAaIpaBJICHHEM, HAI[OHAJIHHON Mapaaur-
moii u ap. B Poccum B3ner konma 1990-2000-x rr., MOpOKIACHHBIH
«IDTIOPATU3MOM JIUTEPATYPHBIX TEUEHUH B ITOCTCOBETCKOM JIMTEpaTypey,
0Kas3alcsl CBI3aHHBIM C OCMBICIICHHEM M BOILIOMICHHEM BHYTPCHHUX HH-
TEHIMI JTUTEePaTypHOTO Mpolecca, a «  aHTOJOTHYECKHe” TPUOPUTETHI B
W3JIaHUH KOJIJICKTHBHBIX COOPHHUKOB TPUBENH K SBHOMY Pa3MBIBAaHHIO
YKAHPOBBIX TPAHUI] MEXKIy aJbMaHAXOM W aHTOJIOTHEH, COOCTBEHHO JKaH-
poBoii cnienuduku antonorum» [1. C. 7]. B I'epManuu cyimecTByeT cBOs
cnenuduka B KHUTOU3JIAHUH JIUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHBIX COOPHUKOB,
CBSI3aHHAS C YCTPEMJICHHOCTBIO BEKTOpA HEMEIIKOI CIIOBECHOM KYIBTYPHI
K MHOHALMOHAJBbHBIM JIUTEPATYpPHBIM TpaaulusaM, 0003HAUEHHOM
N.B. I'eTe ¢ nOMOI1bIO KOHIIETITa BCEMUPHOM JINTEPATYPBL.

! Crates cosnana npu nojaepxke rpanta [Ipesunenta Poccuiickoit @eneparyn
JUI TOCYZapCTBEHHOM MOJAEPIKKU MOJIOJBIX POCCHUHMCKUX YyYEHBIX — JOKTOPOB HayK
M/I-4756.2016.6.
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UccnenoBanuio 3TUX TEHIEHIMH TOCBALICHbI (DyHIaMeHTaIbHbIE
TPYZAbl COBPEMEHHBIX OTEYECTBEHHBIX M 3alaJHBIX YUeHbIX. CrieualbHO
CIIEAyeT CKa3aTh O KOJUIEKTHBHOHM pabOTe HAyYHO-HCCIIEIOBATEIBCKOTO
otaeneHus «JlureparypHslii mepeBo1» (IpoeKT I eTTHHIeHCKOTO YHUBEP-
cureta, 1991-1996 rr.), KoTOpast 3aBepIINIACE JBYMSI TOMaMH HayIHBIX
TPYyAOB O MUPOBOM JuTepaType B HeMelukux a"tojorusx XIX m XX BB.
COOTBETCTBEHHO [2, 3]. B pycckos3prunoil rymanurapuctuke 2000-x rr.
BHUMAaHHE YUYEHBIX CKOHIICHTPUPOBAJIOCH Ha Je(QUHUIIMH CaAMOTO TOHS-
THUS «QHTOJIOTHS», a TAaK)Ke KOJUIEKTUBHBIX COOPHUKAX BTOPOH ITOIOBUHBI
XX —naugana XXI B. [1, 4].

I'epmanckum uznatensctBoM «Perelmuter Verlagy naunmmupoBana
paboTa 1Mo cocTaBJICHUIO OHMOIHOTpaduu HEMEIKHX TIEPEBOJIOB PYCCKOM
no33un XIX—XXI BB. (cM. www.perelmuterverlag.de), ¢ 2012 r. BBIXOAUT
3JIEKTPOHHOE H3/IaHUE TEPEeBOJIOB PYCCKOW MO33MHM Ha SI3BIKM MHpa (B
TOM 4YHclie U Ha Hemenkwuid): xypHai «Four Centuries. Russian Poetry in
Translation» JOCTyIIeH BceM YnTATEIsM Ha CaiiTe H31aTenbeTBa .

Takum 00pa3oM, B HacToOsIIee BpeMsi MMEETCsl JOCTaTOYHBIA MeTo-
JOJOTUYECKUI M aKTyaJbHBIH 3MIUPUUCCKUH (DYHAAMEHT JUIS HAYYIHOTO
OCMBICIICHHSI CTTIOCOOOB ¥ XapakKTepa MpeACTaBICHHUS PYCCKOH MOI3UH B
anTonoruax XXI B., mpeaHa3HaueHHBIX 3apyOe)KHOMY YUTATENIO, T.C. €€
MMAaroJIOTHYecKoro MoTeHIMana, U Haubojiee OOraThlii MaTepuan JUIs
TaKOTI'0 MCCIel0BaHMs MIPEJCTaBIIAeT HEMELKOe KHUronsaanue. B pamkax
CTaTbU MPEJCTABISAETCS BO3MOXHBIM IOIBITATHCSI OCMBICIUTh, CUCTEMA-
TU3UPOBATh, IPOAHATIM3UPOBATh U BBECTH B HAYYHBIH 000OPOT JUILb CHUH-
XPOHHBII cpe3 TOW KapTUHBI PYCCKOM M033MM, KaKOM OHa MpeacTaBiIser-
CSl COCTaBUTEISIMU U U3AATENSIMUA aHTOJIOTUH.

Hamu BeisiBiieHo Oosniee 20 aHTONOTUH JTMPUKH, BKIFOUAIOLIUX MTPOU3-
BeJIeHUs1 pycckux nod3ToB U Bbimeamux B XXI B. CormacHo AaHHBIM, CO-
OpaHHBIM M NPOAHAIM3UPOBAHHBIM TE€TTMHICHCKHM CIIEHUAJIbHBIM HC-
clieioBaTeabCKUM oTaenaeHneM, B XIX—XX BB. BwIIUIO Oojiee 185 He-
MEIKHUX aHTOJOTHH PYCCKOW IMO33HH, CIIEOBATEIBHO, MOKHO KOHCTATH-
poBaTh OUEBUAHOE MOBBILIEHUE U3AATEIBCKON aKTUBHOCTH.

[Tonumas nox antonorueii Benen 3a 10.C. CMUPHOBOM «KOJUIEKTHB-
HBIA COOPHHK U30paHHBIX TPOU3BENCHUH, MPEACTABIAIONIUN JIUTEPATYPY

! ABTOPBI CTAaThH BHIPAXKAIOT GIAr0APHOCTH I7IaBe H3IaTenbeTBa Mibe [lepers-
MyTepy 3a MOABMXHHYECKYIO NESTeIBHOCTh M 3a IIPEJOCTAaBICHHBIE MaTepHAabl 110
Oubarorpaduy aHTOIOTHH.
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ONPEJEIEHHOTO NepHoJa, TEUEHUs, HAIPaBJICHUS, CTPAHbI U T.II., BKIIO-
qarouwii HaunboJee [EHHBIC IPOU3BECHUS U NAIOMNI Hanboee IeIocT-
HOE TPEACTABICHHE O TOM, YTO OBUIO HAmMCaHO B ATOH oOmactu» [4.
C. 8], cnenyer npusHaTh HeoObIYaiiHOE pa3HOOOpa3ue PyHKUMOHATIHHO-
CTHMJICBBIX BOIUIOLICHUI 3TOTO THUIA JINTEPATypHBIX «aHCcaMOIeH» U HX
«ocobeHHoe 3HaueHuey. [1o 3ameuanuro M.JI. 'acnapoBa, IMEHHO aHTO-
JIOTHU «CO3AI0T B CO3HAHUU KAHOH TEKCTOBY, «00JIer4aroT (popMUpoBa-
HUE €IUHCTBA BKYCa U BO3BMOKXHOCTHU YUTATCIIbCKOTO B3aUMOIIOHUMAaHU»
[5. C. 6].

W3BecTHO, YTO aHTOJIOTHSI MOXET OBITh HAYYHBIM JINTEPATypPHO-
XyJI0)KECTBEHHBIM KHIDKHBIM U3/IaHHEM M HAyYHO-MaCCOBBIM JINTEPATYp-
HO-XYZ0XECTBEHHBIM KHIDKHBIM M3AaHueM. OHaKo B OTHOILEHUH aHTO-
JIOTHH TT033HH, OXBAaTHIBAIOIIUX TEKCTHI 3apyOeKHBIX aBTOPOB, BO3HUKAET
HEOOXOJMMOCTh B OCOOBIX KpUTEpUsX s Knaccupukanuu. B 3aBucumo-
CTH OT TOT'0, IPEACTABJIACT JIN C60pHI/IK OAHY WJIN HECKOJIbKO MHOHAIUO-
HQJIBHBIX CJIOBECHBIX KYJBTYp, CIEAyeT pa3inyarh OuiaTepajbHble /
noJujiaTepajibHble aHTOJIOTUU (TEPMUH T€TTUHTEHCKOW ImiKodjbl). Ilep-
BbI€ II0KA3bIBAIOT YUTATENIO OJHY MHOCTPAaHHYIO CIIOBECHYIO KYJIbTYpY,
IpeAcTaBisis cO00H MPOCTPAHCTBO KOMMYHHUKAIMN JIBYX HAIIMOHAJIBHBIX
TpaguLuil; IOCIEAHUE, COOTBETCTBEHHO, O0BEIUHAIOT HECKOIBKO TaKo-
BBIX. AHTOJIOTUY MHOCTPAHHOH JIMPUKH Pa3INYaIOTCs TaKXKe 10 CIIoco0y
SI3BIKOBOTO TIPENICTABIICHUSI TEKCTOB: MOTYT OBITH OMJIMHIBAJILHBIMH
(0OBIYHO B 3TOM CITydae MPUMEHSECTCS ITOMYJIIPHBIA IPUHIIUAT U3JaHUS an
regarde) ¥ MOHOJMHIBAJLHBIMM, KOTJa YUTAaTElIb MOXET BOCHPHUHH-
MaTb TOJIBKO I1€PEBO/IbI NPOU3BEACHUIN HAa POJHOM SI3BIKE.

TperbuMm KpuTepueM Ul KIacCU(pHUKAIUN aHTOJOTHH 3apyOeskHOU
M033UH MOKET BBICTYIIAaTh CTPaTerus nNpu Bbidope nepesoaa. [lostude-
CKHUIl TEKCT MOXKET OBITh NPEJICTABICH TPEMs CIIOcO0aMHU: B y>Ke U3BECT-
HOM, ITyOJIMKOBAaBIIEMCSI paHee CTHXOTBOPHOM IIE€PEBOJIC, B HOBOM CTH-
XOTBOPHOM IIEPEBOJIE aBTOPA-COCTABUTENS, a TAKXKE B JOCIOBHOM IOJI-
CTPOYHOM IIEPEBOJIC, KOTOPHIA JacTCsi OOBIKHOBEHHO B CONPOBOXKICHUHU
opurusana. Ilpu 3ToM B NEepBBIX ABYX ClIydasx AEHCTBYET NMPUHLMII JO0-
MECTHUKAIUY, T.€. IPUOIIKEHUS HTHOCTPAHHOT'O CJI0Ba K YUTATEN0, Oomnee
WIN MCHEE aKTHBHOTO OCBOCHHS 4)2#020 ITyTeM HPUCIIOCOOICHUS, agan-
tarmu. B mocneanem cirygae pabotaeT MexaHU3M (OPEHU3AINY, T.€. HH-
TEHLMs MepeMELIeHUs] PELUIIMEeHTa B IPYTYIO Cpely CJIOBECHOH KyJbTy-
pBl, HEKOTOPOE OCTPaHEHUE IIOITHUYECKOIo TEKCTa B IpOliecce €ro Io-
CTIDKCHHUS. B HEMEIKMX aHTOJOTHSAX B PaBHOM CTETEHH MOMYJIIPHEI 00e
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CTpaTeTuu, YTO BO3MOXKHO BO MHOTOM Oyiarofapsi OOWJIMIO W3JaHHUH WH-
TEPECyIOIIero HAC THIA, TAK YTO YUTATENb NPU 3HAKOMCTBE C TBOPYECT-
BOM TOTO HJIM HHOTO aBTOPA, MPEICTABICHHOTO B aHTOJIOTHH, MOXKET 00-
pPaTUTHCS K UHBIM BapHaHTaM MEepeBo/ia MO33UHM 3TOTO aBTOpa Ha POAHOM
eMy SI3BIK, T.€. K IPYTUM U3JaHUsM.

[IpoayKTUBHBIM IIPU CUCTEMHOM H3YYEHUH KOpIyCa aHTOJIOTUH BbI-
CTymaeT M paccMoTpeHue ¢GUryp cocraBuTesisi / cocTaBUTedeil, 1o-
CKOJIBKY TIPUMEHHUTENbHO K TAaKUM U3JaHHUAM OCOOYI0 BaXHOCTh MPHOO-
peTaeT He TEKCT / TEeKCTH, HO KOHTEKCT, B TOM YHCIIE KYJIbTYpHO-
WUCTOPUYECKUH, IMITUPUIECKUH, HEBEPOATHHBIN.

Hakonen, HeMelLlKhe aHTOJIOTUU MPEACTABIAIOT COOCTBEHHOE H3Me-
peHHe pYCCKOW TII033MH, B KOTOPOM OTHENBHBIE (UTYpHI TIOATOB-
KJIACCUKOB M MapryHAaJIOB, I03TOB MOMYJISAPHBIX U MOYTH 3a0BITHIX Mpe.-
CTaBJICHBI C TOYKHU 3PEHHUS, OTIIMYHON OT OT€YECTBEHHOTO JUTEPATyPHOTO
KaHOHA. B 3T0il MHOU cucTeMe KOOPAMHAT TBOPYECTBO TOTO WJIM HHOTO
CTMXOTBOPIIA BHOBb 0’KMBA€T M IMOHUMaETCs M0-HOBOMY. M3yueHue pe-
LUENTUBHON MOJIENIM B OTHOLIEHUH HACJeIusl OJHOIO aBTOpa Ha MaTepua-
J€ MEePEeBOAUYECKOM, KPUTHUUYECKOM, HAay4HO-HCCIIEOBATEIbCKON Ipen-
CTaBJICHHOCTH B AHTOJIOTMSX SIBJISE€TCS MHTEPECHBIM HaIIPaBJICHHEM Iy-
MaHUTapHOH HayKu. [I[puMepoM Takoro UcciieJOBaHUS BHICTYMAET paboTa
Y. Exyd (2010) o mepeBom4ecKoi U JIUTEPATYPHO-KPUTHUECKON perien-
uun U.W. JImurpuesa B ['epmannu, B KOTOPOU HCCIeAOBaTENh yCTaHAB-
JuBaer, 4ro JMUTpHUEB B YKa3aHHOM KOPIyC€ TEKCTOB IMpPEICTaeT Kak
«aBTOp KOHBEHIIMOHAJIBHOW JMJAKTHYECKOM W CEHTUMEHTaJbHOH Io-
asum» [6. C. 143].

Cpenu coOpaHHBIX HaMH HeMelkuxX aHTonoruid XXI B. 3HaYUTENb-
Hy1o rpynmy (12 u3 25) cocTaBIsAOT TeMaTHYECKUe U3IaHus. 3HAYMMbIM
ABJISIETCS] TOT (PaKT, 4TO 5 TeMaTHUecKux cOOpHHUKOB mo33uu 2000-x mo-
CBALIEHBI TOJIBKO PYCCKOM JIMPHUKE, YTO CBUAETENBCTBYET O JOCTATOUHO
BBICOKOM ypPOBHE BIIQJICHUS MaTepUanoM U (DOHOBBIX 3HAHUN YUTATENS U
uzgarens. J{pa mepBbIX MO XPOHOJIOTHH M3JIaHUS, OJM3KUX K aHTOJOTHSIM
HAYYHOTO M 3KCIICPUMEHTAIFHOTO THIA, KaK OyITO yPaBHOBEIINBAS APYT
JIpyra, MOCBAIIAIOTCS JBYM Ba)KHEHIIMM JIOKycaM TMO3THYECKOW reorpa-
¢un pycckoit mossun: lBeiimapun u Canxt-IlerepOypry. B antonorun
«IlIBeiiapckue BrieyatiacHus Ha pyOexxe BekoB. llIBednapust B )KU3HU |
TBOpYECTBE PycCKUX cuMBoJUCcTOB» (BepH, 2000) [7] coOpaHsl U pac-
cmotpens! 6uorpadun K.J[. banemonta, B.S1. Bprocosa, .M. Konescko-
ro, B.J. VBanoBa nu M.A. BonommHa, a Takke UX MO3THYECKHE U TPO-
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3apdecKre TeKCThl Ha MPeaIMeT B3aMMOCBS3€eH ¢ IBEHIIAPCKUM MHPOM, B
pe3ynbTaTe 4ero BBISBISIOTCSA MATh Pa3IMUYHBIX CIIOCOOOB MpEACTaBIic-
HUSI JIOKQJTBHOTO JaHAmAadTa B HOATHIeCKor reorpaduu. Kaura BepBeie
MpeaCTaBsseT HeMenkoMy uurtatento npousBeneHus W.M. Konesckoro,
BKIIIOYAECT TaKXKe TMepPeBOJbl TMOJ3MM CHUMBOJHCTOB, BBIIOJHEHHBIC
K. ®epbepom. TemaTnueckass aHTOJOTHs, ONMUparomascs Ha (GyHmaaMeH-
TaJbHOE WUCCIIEZIOBAHUE PYCCKOM JIUTEPaTyphl, BBHIIOJHEHHOE aBTOPOM,
nponosxkaeT 3ambicen I1. bpanra, uznasmero B 1998 r. nmpeneneHTHbINA
cOopHuk, «Jlanmmradt u nmupuka» [8], KOTOpBIHA BKIHOYaET 166 pyccKux,
138 monbckux, 18 Goarapckux, 6 cepOCKHX, 5 XOpBaTCKHX, 5 Oeropyc-
CKUX, 6 YKPaWHCKHUX, 5 YEIICKUX CTUXOTBOPEHUH, MMOCBSIIIEHHBIX Meii3a-
»kam 1IBeiiapun. OTOT TUI TEMaTUUYECKUX AHTOJOTHI YCIOBHO MOXKHO
OTHECTH K >KaHpy TpaBeliora, KaK W aHToJoruio-myreBoautens 2002 T.
«Toatnueckuit tun no Caukr-IlerepOypry» [9], mpeacTaBuBIIMIA KYJTb-
TypHY!O croiully Poccuu ckBO3b NpuU3My CTUXOTBOPHOH TpajulUH B
PYCCKHX OpUTHHAJaX U HEMELKUX MePeBOIax.

B 2003-2005 rr. B @PI" 3aMeTHO yCHIIMJICSI HHTEPEC K PYCCKOU JIH-
Teparype, YTO CBSI3aHO BO MHOI'OM C roJioM KysbsTypsl Poccuu B I'epma-
HUM M LEJIBIM PSIOM MEponpusITHil B paMmkax mpoekra «Poccuiicko-
repMaHckue KyabTypHble Bctpeun 2003—-2004 rr.», KOTOphIid ObLT Hale-
JIeH Ha TO, YTOOBI «HEMELKOEe OOIIECTBO MOJYYHUIIO OOBEKTUBHOE MpE-
craBieHue o coppemenHoit Poccum» [10]. «HoBoe mpencraBnenue o HO-
Boi Poccum, BeIXOfsIIee 3a paMKd JaBHO ycTapeBmux kiumre» [10]
tdopmupyetcsa B 2000-x TT. HE B TIOCJIETHIO OYepeb 3a CYET aHTOJIOTHA
pyCCKOH NMHUPHKH, COOPHUKOB, MO (hOpMe CBOEH Kak HEeNb3s JIydIle MOJ-
XOISIINX UL pelieHnss 0003HAaYeHHBIX 33/a4. B pe3ynmbraTe TOJIBKO B
2003 r. B 'epMaHuM BBIXOAAT JABE WHTEPECHEUIINE TeMaTUYECKHE aHTO-
JIOTHH, MPE3CHTUPOBABIIHNE PYCCKYIO TOA33UI0 MOJ OCOOBIM YIJIOM 3pe-
HUS, [10]1 3HAKOM OIpeIeNIEHHbIX KOHIIENTOB.

[TepBas kHuUra ABISET COOOM KIACCUYECKYIO 110 CBOEMY HCIIOJIHEHUIO
TEMaTUYECKYI0 aHTOJIOIHI0, cocTaBieHHyto Y. [lIMunom u3 mydmux mne-
PEeBOIOB IPOMU3BEACHUN, KOTOPbIE INPUHAAJIEKAT MOITaM IPEUMYIIECT-
BeHHO XX B. [11]. Knura crana yacteio npuypoueHHOro K roay Poccun B
I'epmannun, yupexaenHoro C. aiiep mectnuactHoro cobpanust «lIpo-
yectb Poccuto» («Russland lessen»), koTopoe 00beTUHHUIO U3TAHUS Tie-
PEBOOB U HCCIEN0BaHUM, NOCBsMEHHbIX [lymkuny, I'oromo, ocroes-
ckomy U ToncToMy, a TakKe MHHLIMUPOBAIO CO3JaHHE TPEXCEPHIHOTO
tenedunbma o pycckoit ymteparype (pexwuccep T. IMambrep, zero film,
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Bepnun). W3 cruxorBopenut XVIII B. B antonoruu Y. llImuna numib
OIIHO TpousBeneHue JlepkaBHHA, HAYMHACTCS HCTOpUYECKas BBIOOpKaA
MOYTH BO BCEX TEMaTHUYECKUX paslenax ¢ uMmeHu llymkuHa, mpu 3TOM
IIECTh YacTe aHTOJOTMHM PACKPBIBAIOT IIECTh PENpPe3eHTAaTHBHBIX, C
touku 3penus lIMuna, koHnenTos pycckoit nossuu: «Ilo33us o nostuue-
CKOM TBOpYecTBe», «O0pa3sl PomUHBI: MEXIy MECCHAHCTBOM M aIloKa-
JUOTUYHOCTBIO», «lloaTHueckas CyOBbeKTUBHOCTBY, «JII0OOBHBIE KOHCT-
PYKIHHU SI3BIKAY, «DJIETHSI U MOITUYECKAs ICXaTOJOT s, « YIIOBaHHE Ha
bora u GoroocraBneHHOCTE». COOpPHHK, AEHCTBHTENBHO, NMPEICTABIICT
LEJIOCTHYI0 KapTHUHY HEMELKOMY YHUTAaTeN0, NpubimKas K HEMy pyc-
CKYIO MOA3UI0 KaK eAMHYI0 KOHUENTOC(hepy, YCTPOSHHYIO MO MOHATHBIM
€My 3aKOHaM, XOTsl U BHYTpeHHe auanekTuynyro. Y. [lImun noguepkusa-
€T MBICJIb O TOM, YTO PYCCKas M033Us €CTh KOHTHHYYM, IOCTPOEHHBII Ha
npeeMcTBeHHOCTH OT IlymkuHa 1o Mannensirama, HabokoBa u cospe-
MEHHBIX MMO3TOB M HE TOJUICKAIINN Pa3lIOKCHHUIO Ha ATAIbl U MEPHOJIBI,
T.€. TEMAaTUYECKUNA NPUHLMIT U3AaHUS SBIISETCS B JaHHOM Cllyyae Mpo-
rpaMMHBIM W T[POTHUBOIIOCTABISAETCA TPAAUIUOHHOMY XPOHOJIOTH-
YECKOMY.

Ta xe 1o JoMEecTHLUpYIOIIEeH HalpaBIEHHOCTH, HO MHasl MO mapa-
JUTMaTHUKE yCTAHOBKAa aBTOPAa-COCTABUTENS W OJHOBPEMEHHO MEpeBO-
JYMKa OpraHu3yeT Bropyto antonoruto 2003 r. M3ganue BKiIOYaeT cTU-
XOTBOpEHUsI aBTOpPOoB XX B., u3bpanHeie A. Hutmbeprom 1o oJHOMY
TEMaTHYECKOMY KPUTEPUIO, IPUHIUIY COOTBETCTBUS — HAJIMYHME CYHLIHU-
JAJIBHBIX MOTUBOB B MPOU3BEJEHUHU [103TA U UX OTPaXCHHUE B €T0 JKU3HEe-
TBOpuectBe. bprocoB u I'ymunés, Axmarosa u Ecennn, iBanoB u Acees,
Komaposckuii, BarnHoB U npyrue MeHee 3HAMEHUTHIE UMEHA 00pa3yroT
BIIEUATIISIOIIEE HAJITEKCTOBOE €IMHCTBO, 0003HAUYEHHOE COCTaBUTEIEM
KaK «IUpK caMoyOwuiimy». [Tpu 3TOM CyHIMaanbHbIA NPETEKCT JKU3HU T10-
9TOB PacKPBIBACTCSI COCTABHTEIEM B KPAaTKHX OMOTpaHUECKHX CIIPaB-
Kax. BronHe ecTeCTBEHHO, YTO PELEH3Us Ha aHTOJOTHI0 HAUYMHAETCS C
yTBEpKAeHUs: «Benukue pycckue OTHIOIb He ObIIH Becenbuakammy [12].
Takoe cyOBEKTHBHOE aBTOPCKOE NPOUTEHHE Oa3upyeTcs Ha 0e3yCIOBHOM
TananTe M oneite HuTubepra, KOMOETEHTHOTO T'yMaHUTapHs, 103Ta, U3-
JlaTessl, yMEIOLIEro 3aMHTEPECOBaTh CBOIO ayAUTOpri0. OJHOBPEMEHHO C
[I€YaTHBIM U3JaHueM 35-JIeTHUHM aBTOp BBIIIYCTHUJI YHUKAIbHYIO ayIUOaH-
TOJIOTHIO PYCCKOW 1mo33uu [13], B KOTOPOH CBOW MPOWM3BEICHUS YUTAIOT
caMH CTHXOTBOPIIBI, a UX NepeBojabl — Hutndepr. KpeatuBHblii moaxon
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COBPEMEHHUKA OKAa3bIBAETCS YCIEIIHBIM U MOTYy4aeT XKHUBOM OTKIIHMK Kak
y KPUTHKOB, TaK U y UUTaTeJIs / CIyIIaTess.

Eme ogna rpymnma HEMEIKHX TEMAaTHISCKAX aHTOJIOTHII HAIIero BeKa
IPEACTAaBIACT PYCCKYIO MO33UI0 B KOHTEKCTE MUPOBOI uTeparypsl. He
MEHEee IIECTH TaKHX MONMIATepAbHBIX COOPHUKOB, aJPECOBAHHBIX IITH-
POKOMY KpYTYy UYHTATeNeH, IMOCBSIIEHBl KaKOW-ITNO0 TMOIYJISIPHON U TI0-
HSTHOM KaXaoMy Teme, 0003HadeHHOH B 3arnaBuu («Mopey, «ConHuey,
«Houwy, «/Ipyxk06a»). A. BrocTHep BbIycTMNIA, K IPUMEPY, YETHIpE Ta-
KuX cOOpHHKa B m3narenbcTBe Reclam (2005, 2006, 2011, 2012), kyna
BOIILUTK CTHXOTBOpeHUs banpmonTta, AxmaroBoii, EceHuna u npyrux pyc-
ckux mo3ToB [15-18].

Heobxommmo oTMeTHTh, YTO OOJNBINAS YacTh NPOW3BEACHUM, IIpel-
CTaBJICHHBIX HEMEIKOMY YHTATEII0 B OMIATCPABbHBIX TEMAaTHYECKHX
AHTOJIOTHSIX, IPUHAAIECKUT pyccKuM mostaM XX B. OpHeHTanus Ha 3Ha-
KOMCTBO C COBPEMEHHBIMH aBTOPaMH M TEHACHIMSIMHE, TAaKUM 00pa3oM,
SIBJSIETCSL OpPTaHU3YIOMIeH Ui aHTOJOTHCTOB, MPEACTABILIOMINX IIPO-
HIIBIA BEK KaK €JUHOE MPOCTPAHCTBO U PENPE3CHTAHT PYCCKOM JIUPUKU B
nesnoM. VMcKmouuTenbHO COBPEMEHHOM PYCCKOM 1033UM, TOUHEE NEPUO-
Jly BTOpO# TOJ0BHHBI XX B. MOCBSIIEHBI elie deThipe codpanus 2002—
2015 rr. Bropas TenaeHIMs, IBCTBYIOIIAS U3 aHAIU3a KOPITyca U3AaHUM,
MPEACTABISACT OPUEHTALMIO HA IIMPOKOTO YUTATENs, KOTOPBIHA, OXHAKO,
JOCTaTOYHO KOMIIETCHTEH M 3aMHTEPECOBaH, T.€. JIUIICH Mpu3HaKa abco-
JFOTHOHW «MaccOBOCTH» Kak HeodurcTBa. K mpuMmepy, B pelieH3uu Ha 0J1-
Hy W3 NEPBBIX BBIMYHIEHHBIX B XXI B. KpyNHBIX HEMELKUX AHTOJIOTUH
coBpeMeHHOH pycckoii moa3un «Nur Sterne des Alls / Tam 3Be3161 oHEY
(2002) K. XonpM cpaBHHBAaET PYCCKYIO JUPHUKY C PACTEHHUEM, KOTOPOE
CIOCOOHO MYCTUTh POCTKU moBcrogy (“russische Lyrik ist eine Pflanze,
die beinahe iiberall gedeiht”), n gaxxe B mpocTpaHCTBE MACCOBOH KyIbTY-
PBI, TIe MyOJINKa BCe MCHBIIIE 00paIlaeTcsl K YTCHHIO, 8 KHIKHBIA PHIHOK
HEPEHACHIIIECH, OHA YAMBUTEIBHBIM 00pa30M HAaXOIUT MHOXKECTBO BEp-
HBIX TOKJIOHHUKOB-unuTareneut [19. S. 38]. dopmaT aHTONIOTMH TIPU ITOM
TPUBBIYCH IS IEIEBOH ayJUTOPHH: JIBA JECATKA aBTOPOB B JBYSI3EITHOM
IpPEACTaBICHUU, C KPAaTKUMU OHOTpadUIecKuMH CIpaBKaMU U KOMMEH-
TapusIMH B TIOCJIECIOBUU. 110 MHEHHUIO PEIIeH3EeHTa, HEMELIKOTO YUTATENs
NPUBJIEKAIOT B COBPEMEHHOW PYCCKOH 1M033MHU €€ HeM3MEHHass BEPHOCTh
MY3BIKAIBHBIM (hOpMaM CTHXa, MECEHHOCTh, OJM30CTh HAPOAHOMY CTH-
XOTBOPHOMY TBOPYECTBY U NPH 3TOM — TIyOoKoe ¢unocodckoe HaAmomI-
HeHre (IK3UCTCHINAIBHBIC TEMBI, ITOJJAaHHBIE C IOMOPOM M JIOBEJCHHBIC



Pyccras noszus 6 nemeyxux aumonozusix 2000-2010-x ee. | 145

J0 TParuKOMHU3Ma), IPEEeMCTBEHHOCTh 110 OTHOIIEHHIO K MPELIECTBYIO-
mei Tpaaumuu (IlymkuHy 1 AXMaToOBOH), CyTTeCTUBHOCTh M dJIeTHYe-
CKO€ 3By4YaHME, MAaCTEpCTBO CTHJIM3AaLMHU. DTH KadyecTBa B CBOEH COBO-
KyIIHOCTH U CO3JAl0T BIEUAT/SIOUIYI0 UUTATENs WIIIO3UI0 TOTaIbHOM
KOMMYHHUKAIIH, IPOIYyIUPYIOT KOHTAKT ¢ HCKycCTBOM cioBa («Wo alles
durch Verse sagbar ist, erfiillt sich in schongeistigen Sphéren die Utopie
oder Antiutopie der totalen Kommunikation») [19. S. 43].

JuHaMuKka aBTOPCKOM / U3AaTEIbCKOW CTpATEeTHUH, HANPABICHHON Ha
MHIUBHUIyaJIbHOE IPOUYTECHUE, a B PE3yNbTaTe — Ha MPUOIIKEHNE K IITH-
POKOH (HeakaJeMHYECKOW) UMTATEIbCKOW ayJUTOPHUHU, IPOCIEKUBACTCS
Y B HOBEHIINX aHTOJOTHMYECKUX COOPaHUSX, HE OTPAaHMUYMBAIOIINXCS Te-
MO WJIM NEPUOAOM, HO IPETEHIYIOIUX Ha MOJHOE MpeICTaBIEHUE pyc-
ckoil mo33uu. Tak, W3BECTHBIE MOMYJISIPU3ATOPBl PYCCKOH JUTEpaTyphl
K. boposcku u K. Heneuuyc BeimyckatoT B 2001 u 2003 rr. cooTBeTcT-
BEHHO aHTOJIOTHH PYCCKOH MO33UH B COOCTBEHHBIX MEPEBOJAX, AKIIEHTH-
pyqd IpU 3TOM HEOOXOAUMOCTb CyOBEKTUBHOIO, HO >KMBOTO MPOYTEHUS
marepuana. K. BopoBckH MOJuepKHUBaeT B NPEJUCIOBUH K COOpaHUIO
«IIaThECAT PYyCCKHUX CTHXOTBOPEHHI», UTO €r0 aHTOJOTHA HE HMEeT
HAYYHOTO XapakTepa, BEIOOP MPOM3BEACHUH OBUT IMPOM3BENEH C YUIETOM
PENEBAaHTHOCTU CTUXOTBOPEHUI ISl MOHMMAaHMUS IIpoliecca U creruduku
HCTOPHUKO-KYJIBTYPHOTO Pa3BUTHs Poccum, rae mosTt Bceraa BOBJICUEH B
mporecchl, mepexxnBaembie obmectsom [20. S. 158]. IToaTomy Ha ypoBHE
KOMIIO3MLIMY M3JJaHUs Ha MEPBBIH IUIaH BBIXOJUT HE MPUHIIUII CUCTEMHO-
CTH, HO NPHUHLUI JHUHEHHOTO CIeJOBaHHs JTH0003HATEIBLHOIO UUTATENS
JIOTMKE aHTOJIOTUCTA. 3a KaKIbIM I1€PEBOAOM, BBIIIOJHEHHBIM B CTHXaX,
ClleqyeT CIpaBka, B KOTOPOW PpacKpbIBAETCS MOITHYECKAss CEMaHTHUKa
TEKCTa, ONPEJEISAECTCS €ro MECTO B JIUTEPATypHOH KapTUHE COBPEMEHHO-
CTH, IPUBOJATCSA (hakThl Onorpaduu, BaXKHBIC IS IOHIMAaHHsI CBOeoOpa-
3Usl ero XKU3HeTBopuecTBa. B cTpaterusx nepesona bopoBcku takxke py-
KOBOJICTBYETCSI 0COOBIM HOAXO0JI0M, COOMI01asi BEPHOCTH (hopMe TaM, IAie
OHAa HECeT ACTETHYECKYIO Harpys3Ky, MOHSATHYIO YHTATENI0, U OTKa3bIBa-
SCh OT JTOTO CIEAOBAaHMS B IIOJIb3y HEPH(PMOBAHHBIX CTPOK Tam, IJIe
BEPHOCTb MapaMeTpaM CTHXa OPUTHHANIa MOXKET BBECTH B 3a0IyXIeHUE
(mampumep, B ciy4ae ¢ [IymKHHBIM, sSIMOBI KOTOPOTO B HEMEIIKOM TIepe-
BOJIe aOCOIIOTHO JIMIIAIOT €r0 IOITHYECKHH SI3BIK TIABHOW €TO YepTHI,
MIPOCTOTHI U JIETKOCTH). B urore kaxxaplilt u3 34 aBTOpoB NpeAcTaeT B aH-
TOJIOTUU CYTyOOH WHAMBHUIYaJIbHOCTBIO, CBSI3YIOIICH CyOCTaHIMEH ISt
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50 pycCKHUX CTUXOTBOPEHHH BBICTYMAET MOYTH UCKIIOUUTENFHO «TOYKa
3penus» K. boposcku.

Kuura nepesonos Jleneunyca 3asBiseT 0 CBoeld aBTOPCKOM cTpare-
run camuM 3arnaBueM (Mein RuBland in Gedichten / Most Poccus B ctu-
X0TBOpeHUsX [21]) 1 KOMIO3UIUeH, B KOTOPOH psill MPOU3BEICHHHA IO~
JTy4aloT 3arjiaBhs NepeBOAYMKa-coaBTopa. OCHOBOI IS KHUTH M30paH-
HBIX CTUXOTBOPEHHUI CTajJ JHEBHUK 3aKJIIOUEHHOTO B PYCCKOM Jlarepe ¢
1943 no 1950 r. Boennomennoro Kapina Jleneunyca, aAas KOToporo mne-
PEBOIBI TTO33UU CTAIH CIIOCOOOM BEDKHBaHUA. OTCIOA M WHTEPHOPH3H-
pYyIOIIasi CTpaTerusi aBTopa, OYKBAIBHO IEPEKIIAABIBAIONIETO COOCTBEH-
HYIO JKM3Hb Ha CTUXH pycckux modToB: [lymkuna, JlepmonrtoBa, bioka,
AxwmaroBoii, Ecennna, MasikoBckoro, bpoackoro m AWru. AHTONOTHS
Heneunyca BeimymieHa B popmate en regard, 9T0OBI MOJUYSPKHYTH XapaK-
Tep PE30HAHCHOIO AUAJIOra ¢ IMO3TaMMU: MOCe KaXJOro TeKCTa OpUTHUHA-
Ja U €ro nepeBojia CJleyeT JaTa CO3JaHMs U Ba)kHas OTMETKa O TOM, B
KaKOM BO3pacTe OBLTH CO3IaHBl IPOU3BEICHHUE U €T0 MepeBo. Tak mepen
YUTATENEM OKAa3bIBACTCSI COOpaHUE NPOU3BEACHUHM MOJOJBIX IO3TOB.
BoibmMHCTBO CTUXOTBOPEHUH HanmucaHo UMHU B Bo3pacTte 110 30 ner.

ITocne Bcrmecka 2001-2004 rr. B M3maHUM aHTOJIOTHUH PYCCKOM TIO-
331 B ['epMaHuK HACTYNUII CPaBHUTENBHBIN CIIa/l B OTHOILIEHUH KOJIHYe-
cTBa myOnauKanuii. VICKiIo4eHneM MOXXHO CUMTATh KPYIHBIA HAyYHBIH 1
SAMLMOHHBINA MTPOEKT O] PyKOBOJCTBOM M3BECTHOrO ciaBucTa b. 3enun-
CKHU IO MOATOTOBKE YETHIPEX TOMOB aHTOJIOTMHU «Pycckas nutepaTypa B
oTaenbHbIX nHTepnperanusax» («Russische Literatur in Einzelinterpreta-
tionen»), TEPBBI TOM KOTOPOW MPEACTaBMI PYCCcKyro Jmpuky (2002);
BTOPOH TOM, MOCBSIIEHHBIA PyCCKOMY poMaHy, Beimien B 2007 r.; TpeTuid
TOM BMECTHJI PYCCKYIO Apamy M mosiBwica B 2012 r.; HaKoHel, Hocie.-
HUH TOM OO0BEAMHWI M30paHHBIC pPycCKHe MOBecTH M Bhimen B 2014 .
Tpu mocnemHue KHUTH MPEICTABISIIOT co00i HOpaboTaHHOE Iepen3a-
HHE TPEXTOMHUKA, BHIMYIEHHOIO TEM ke aBTopoM B 1979-1986 rr., B TO
Bpems Kak «Pycckas nupuka» [22] yBuzaena CBET BIIEpPBbIE, CTaB UTOTOM
MHOTOJIETHEH PabOTHl COCTABUTEINS H €Il HEJIOT0 psifa KOJUIET, aBTOPOB
HEMELKUX JOCIOBHBIX (MOACTPOYHBIX) MEpeBOOB 49 CTHXOTBOpPEHUIA,
IPUHAJISKAIMUX Iepy 38 MOITOB, a TAKKE TEX CAMBIX «OTAEIbHBIX HH-
Tepuperanuity. [IpuHIUn oTOopa MaTepHmada OCHOBBIBACTCS Ha perpe-
3€HTaTUBHOCTH TEKCTOB (YTO, MO MbICAU b. 3eIMHCKH, COOTBETCTBYET
OKHJIAaHMSM IIeJICBOTO YUTATeNs-aJpecara), BO-IIEPBBIX, B IPOCTPAHCTBE
PYCCKOH CIIOBECHOCTH; BO-BTOPBIX, B KOHTEKCTE TBOPUECTBA IMUCATENS; B-



Pyccras noszus 6 nemeyxux aumonozusix 2000-2010-x ee. | 147

TPEeTbUX, B JIMTEPATypHOM NpoIlecce C TOUKU 3pEHHs KaHpa, (HOpMbI
npousBeneHus (O6acHs, Oamtana, mosma WU 1p.). Beimarommecs pycckue
MO3THI NPEACTaBIEHbI TPEMs MPOU3BEACHUSAMH, OCTalbHble — ofHUM. []o
mHeHut0 b. 3enmuncku, XVIII u XIX cronerust — aTan BhlAArOMIEHCs pyc-
ckoil mpo3bl, XX B. — BpeMs JIMPUKH, MOITOMY H3JaHUE OOBEIUHSET
11 mo3TOB M3 MepBOro Meproaa u 27 U3 BTOPOTO. AHTOJIOTHS TIpeABapsi-
etcst pyHAaMeHTanbHOU cTaTbed b. 3eiInHCcKH, morpysKaroulei YuTaTesns
B MPOCTPAHCTBO PYCCKOW IMO33UH, KAXKIO€ NMPOU3BEJICHUE MPEICTAeT B
PYCCKOM OpUTHMHAJIE U HEMELKOM JOCIOBHOM II€PEBOAE, 33 KOTOPBIMHU
cleyeT JMTepaTypoBendeckas HHTeprnperauus Tekcta. KoHewHo, 3To
OpUTHHAJBHOE M3/IaHUE aIpECOBAHO, PEXK/IE BCETr0, 3aMHTEPECOBAHHOMY
YUTATENI0, KOMICTEHTHOMY B JINTEPAaTypOBEICHUH U ciaBucTHKe. Heob-
XOIMMO OTMETHUTh OPUTHHAIBHOCTH (hOPEHU3UPYIOUICH CTPAaTeruu KOJ-
JIEKTHBA HEMEIKUX CJIABUCTOB, NPUHSIBIIMX Y4acTHE B OCYIIECTBICHUHN
MPOEKTa, B Pe3yJbTaTe KOTOPOTO PYCCKas MO33Us MOJIyUHIa MAKCUMAIIb-
HO BO3MOJKHOE M0 ayTEHTUYHOCTH MPEACTaBICHUE.

Crycts necsTUieTHEe MOCIe BBIXOJA B CBET 3TOI0 TOMa HEMELKOMY
YUTATENIO OBUIO TPE3CHTHUPOBAHO HOBOE MPOYTEHUE PYCCKOW MOI3HMU: B
2012 r. B llfopuxe BBIIUIO 00BEMHUCTOEC COOpaHUE NMIBEHIIAPCKOTO CIIABH-
cTa, moata u nepeBonunka @.@. MHronpna, KOTOphIM MO-CBOEMY OTO-
Opait, epeoXui U pa3MECTHIT POU3BEACHUSI CTUXOTBOPIICB, BHITYCTHB
AHTOJIOTHIO TIOJT 3arjaBUEM-IIUTaTON U3 CTUXOTBOpeHus moara 1980-x rr.
B. bypuua «Pycckas mupuka ot 2000 mo 1800» [23]. HoBuzHa kHUTH
3aKIII0YaeTcs, BO-MIEPBHIX, B €€ PEBEPCUBHOM MOCTpOeHUH, VHTONb] Be-
JIeT YHTaTelsl OT COBPEMEHHOCTH BIIIyOb BEKOB, OT CTHXOTBOPCHHUS
b. Penxero (1974-2001) «Poccust» k mpousBenenusm E.A. bapateriacko-
ro u B.A. XXykoBckoro, Tak 4To KOMIO3HILHUS «COOTBETCTBYET CTPYKTYpE
(hamunbHOTO JpeBa». Bo-BTOPHIX, HOBU3HA KHHWTH BHIUTCS B MPOTHBO-
CTOSIHUM KaHOHY, CJIOXKHBILEMYCS, IO MBICJIM aBTOpa MepeBOOB U COCTa-
BUTEJISA, B HEMELIKUX aHTOJIOTUSIX PYCCKOM JIMPUKU: HA CTPAHMLAX H3]Ia-
HUS COCEJICTBYIOT UMEHA NMPU3HAHHBIE ¥ U3BECTHBIE C MAPTHHAIBHBIMH H
HE3HAKOMBIMM aBTOpaMM. Takas KOMIWIALKS HE TOJIBKO BbIpaXkaeT
yOeXIeHHOCTh B HEOOXOAUMOCTH OTX0JIa OT YCTOABILETOCS KaHOHA, HO 1
MPEJCTABISAET UCTOPHUIO JTUTEPATYPHI B HEMPEPHIBHOM TEYEHUH, TIOCKOJIb-
Ky 0oJiee COTHH CTHXOTBOPEHUI COOpaHUs CBI3BIBAIOT B €ANHYIO JIMHUIO
JIUTEPATYPHBIH MPOLIECC BO BCEX €ro BEPLIMHHBIX U €le He NPU3HAHHBIX
MPOSIBJICHUAX (TIPOM3BEACHUSI OTOOpaHBI C YYETOM JaThl MX CO3JaHHUS
TaK, 4YTO B UTOT'€ B OTPAXKEHHOM Pa3BUTUM PYCCKOM M033UM HE BO3ZHUKAET
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cepbe3HbIX MpobOenoB). BaxHo, yro MHrospg cuuTaeTr moi33ui0 MakKCH-
MaJIbHO aJICKBATHOM TSI YUTATEJIS, JKEIAIOIIETO TOHATh HHOKYJIBTYPHYIO
TpPaIWLHUIO B €¢ AWHAMHUKE M HE BCET/a CIIOCOOHOTO TPAaTHTh Yachl Ha
YTEHUE KPYIHON MPO3BI.

Hakonen, antonoruss MHronpaa oTpaxaeT emie OJHY aKTyalbHYIO
npo0iIeMy COBPEMEHHOTO ITOIX0/a K XYI0KECTBEHHOH CIIOBECHOU KYIb-
Type — BHUMaHHe K HAI[HOHAJILHOM JTUTEepaType Ha HHOCTPAHHBIX S3bIKAX,
B YAaCTHOCTH MO3TUYECKOMY OWJIMHTBH3MY. B M3aHMM HAXOAATCS aHT-
nosi3pIYHbIe cTuxoTBopeHus B. HaGokora («The Poemy), U. Bponckoro
(«Letter to an Archaeologist»), dpanity3ckoe npousseaenne M. I[Berae-
Boil «La Neige», a Takke pycckoe ctuxorBopenue P.M. Puibke «f Takb
ycranb». CBOM NOITUYECKHE IepeBOAbl MHIroiabpa moMeraer psaaoM C
OpHUTHHAJAMHU, TIOTIEPKUBASI CTPEMIICHHE K COXPAaHEHUIO ()OPMEI M OTHO-
BPEMEHHO HEOOXOJMMOCTh paccMaTpHUBaTh MapajuleibHO IPe/ICTaBIICH-
HBIC TEKCTHI KaK CBSI3aHHBIE MEXAYy COOOH, HO HE3aBHCHUMbBIC TOITHYEC-
CKHE TNPOU3BEACHUS, IPUHAIEKAILUE IBYM JHUHIBOKYJIbTYPHBIM Tpalu-
musM. Takum oOpa3om, KHUra Ojarojnaps WHAWBUIYalbHOMY HEODIH-
HapHOMY B3IJISIIy IIBEMIIAPCKOTO CIABUCTa PENpPE3eHTHPYET HOBYIO, CO-
BPEMEHHYIO ¥ OPUTHHAIBHYIO MOJETh aHTOJOTWH Kak (HopMy BpEeMEHH,
YTO MMOJIY4aeT MOJIOKUTENIBHBINA OTKIUK B peleH3usx [24].

Ecau B uzganuu MHronpaa pycckasi mo33us IpeicTaBieHa ¢ 1eieHa-
[IPaBJICHHBIM HUBEJIMPOBAHUEM INEPCOHAIMM, KaK €JUHbII KOCMOC, TO B
BBIIIEAIEM B CIICAYIONIeM Toay u3nanuu npodeccopa U.P. JI€punr [25]
peanu3yercs MPOTUBOIONOXKHAs ycTaHoBKa. IlopTtperst 20 MHIUBUAY-
anpHOCTeH (A.C. Ilymkuna, ®.U. Trotuea, H.B. 'oroms, A.U. T'epuiena,
M.IO. JlepmonTona, U.C. Typrenesa, ®.M. [locroesckoro, JI.H. Toncro-
ro, M. Topskoro, U.A. Bynuna, A.A. Axmartosoii, b.JI. IlactepHaxa,
M.U. 1Beracsoii, B.B. Habokosa, A.l1. Comxkennnnpina, A.I'. butosa,
JI.C. Ilerpymesckoit, 1.A. bponckoro, B.I'. Copokunna) BUaSTCS pe3yib-
TATOM pealiu3allii MOIMYJAPHOTO CErofHs Ouorpaduueckoro moaxona,
MO3BOJISIFOIIETO MHTEPIPETHPOBATh JIUTEPATYpPHOE HACJIEIUE CKBO3b
pU3MY KyJIbTYPHO-HCTOPHYECKUX OOCTOSTENBCTB. B coBpeMeHHOM Teo-
MOJTUTUYECKOM KOHTEKCTE aHToJoruyeckass Moaenb JEpuHT HaxoIuT
cBOEOOpa3HbIid OTKIMK. ECii cocTaBUTENM MHOTOYHCICHHBIX aHTOJOTHI
pyccko# nuteparypbl B I'epMaHuu U NpexJe HEOTHOKpAaTHO 3aMevalid,
yt0 «IloaT B Poccuu — Gosblie, 4eM mo3t», Jeiias ClpaBelIuBbIi BBIBOJ
0 TOM, YTO JUIS aBTOPOB PYCCKOM JMPUKK XapaKTepHa ocolas XuBas
CBSA3b C HapoJ0M, IIPOUCTEKAIoIas U3 MPOTHUBOCTOSHUSA NO3Ta BJIACTH U
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JIPYTUM JIETEPMUHHUPYIOIUM (haKTopaM, TO TENeph B OT3bIBE PELICH3CHTA
00 3TOil ramepee MOPTPETOB PACKPBHIBACTCS TMOHITHAs YUTATEIIO MMH/I-
eBas HH(pOpMaIoHHas Moaenb Poccun Ha 3amazne: «To, uro Poccus (B
HEMEIIKOM H3-3a CpelHero pojaa 0003HaueHHUs BCEX HA3BaHUU CTpaH,
okaHuMBaronmxcs Ha-land, OykBanpHO «aeaymika Poccus» («Viterchen
Russland»). — Aém.) co Bpemen Cosetrckoro Coro3a BILUIOTH O aBTOPH-
TapHoro pexxuma IlyTuHa HUKOrAa He 00X0aUIach OCOOEHHO 3a00TIHBO,
00pa3HO BBIpaXasiCh, CO CBOMMH MO3TaMu (M3THAHWE, Ka3HHU, CyleOHbIC
NPOIIECCH M BBICBUIKA M3 CTPAHBI), 3TO INPOIHCHAs WCTHHA, TPH TOM
CIIOBO TI03Ta BIUIOTH IO CETOAHSIIHCH MeIUa-3IIoXd BCEra UMENOo ca-
KpaJIbHBIN cTaTyc» [26]. Hy)kHO OTMeTUTh, 4TO KHUTA JIEppUHT HE ABIS-
eTCsl aHTOJIOTHEH PYyCCKOM MOI3MH B YHCTOM BHJE, OJHAKO HECOOTBETCT-
BUe HMH()OPMALMOHHOTO IIOCHUIA XapaKTepy KPUTHYECKOH pelelIny,
MPECTABIAONICH M3JaHWE YUTATENI0 B CBETE€ OKPYKAIOUIEro €ro HH-
(hopManMoHHOTO TIyMa, SBISIETCS YepTOH, paHee HEe HaXOIUBIIEH MecTa
B KOMIICTEHTHBIX OT3BIBaX PEICH3EHTOB HAa OAOOHBIC H3IaHHS.
Hecmotpst Ha HeOnaronpusTHBIE MOCIEACTBUS IEHCTBYIOLIEr0 CaHK-
[IUOHHOTO PeKUMa B MH(OPMAIIMOHHON TOJIMTHKE, AHTOJOTHH PYCCKOM
MI093UH TPOJODKAIOT IPUBIICKATh BHIMAHHE HEMEIKHX CIaBHUCTOB, TIe-
PEBOIYMKOB, cocTaBuTenel u unrareneid. 2015 r. o3HaMeHOBaJCS BBIXO-
oM o0BpeMHOro Tpyaa npodeccopa ['amOyprekoro ynusepcurera P. Xo-
JeTIsl, TIPEICTABUBIIETO B OPUTHHAIE W COOCTBEHHOM IIEPEBOJIE PYCCKYIO
mo33uto 1940-1960-x rr. B ToMe u3 472 cTpaHuIl, 03ariIaBI€HHOM CTPO-
koit ctuxorBopenus [.A. IIpurosa «3a OKHOM BHHM3Y — HapoA U BJIAacTh»
[27]. B anTONOTHIO B peE3yJbTaTe pENpPE3CHTATHBHOTO OTOOpa U3
50 omy0IMKOBaHHBIX COOPHUKOB M MHOTHX KYPCOB JISKITHIA BOIILTH OoJiee
180 cruxorBopenuii: mo 6 TexctoB oT 31 aBTopa. TpaaULMOHHBIN Ha
TIEPBBIN B3Il XPOHOJIOTHYECKUI TPUHITUIT pa3MelIeHUs Oa3upyeTcst He
Ha J1aTe CO3JaHMs WM ITyOJHKAalWU IPOW3BEACHUMA, HO Ha JaTe PoXKIe-
HUS TIO9TOB, YTO MO3BOJISIET MMO-HOBOMY B3IJIAHYTh Ha MOKOJICHHE CBEp-
CTHHKOB, K KOTOPOMY NPHHAJUICKAT paHee HE COMOCTABIISABIIUECS (UTY-
pol pasznuuHoro Mactrraba: JI. [puros u 0. Kysuenos, 3. JIumMoHOB U
K. Kenpos, B. Kpusysnun u C. CTpaTaHOBCKHUH, 3aBEPIIAIOT KHUTY CTUXH
H. Azaposoii, B. Kansnunu, H. Kononosa u C. 3aBesiioBa. ['oBopst o
cBoel mepeBoaueckor ctparerun, P. Xomens moguepkuBaeT ceMaHTHIe-
CKHUil IpuHOUT: pudMa U pa3Mep COXpaHEHBI KaK pa3 TaM, TJe OHH UMe-
10T 100ABOYHOE CEMaHTHYECKOE 3HAYCHUE, B OCTAIBHBIX CIIydasx cOXpa-
HEeHbI 100 pasMep, MO0 prudma. AHTOIOTUS XOENS SIBJISIETCS COOBITH-
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€M Kak JUId HEMEIKOW, TaK M JIJs PycCKOW OOIIeCTBEHHOCTH, U3/aTelb-
CKOW M YHTaTeNbCKOW KYJBTYpPBI, MPOJODKACT OOTaTyi0 TPAIHULHUIO TI0
OCMBICTICHUIO, TIEPEBOJY, U3JJAHUIO PYCCKOW TO33HMH, COXPaHssS M BHOBb
0’KHUBOTBOPSISL €€ MUP.

Y AMBUTEIBHO TO, YTO TIOJBIKHUYECTBO HEMIIEB MTPAKTHYECKH HE Ha-
XOIWT aJIeKBAaTHOTO OTBETHOTO BEKTOpa. Pycckas KHWXHas KylbTypa
1990-2010-x TT. HECOMOCTaBUMa C OCBEUIEHHOW HaMH 3UIMOHHOU HC-
topueil. Hcknouenne cocraBiseT €JUHCTBEHHAs! aHTOJIOIUsI PYCCKOW U
HeMmenkoi mo3s3un «Jlmanazon / Diapason», BeimymeHHas B 2005 1. B
MockBe B TOJ] repMaHCKO# KyJIbTypsl B Poccuu 1 BIiepBbIe KOMITJIEKCHO
MPEICTaBUBILIAS PYCCKOMY UYMTATENI0 HEKOTOPBIX HEMELKHX M PYCCKUX
COBpeMeHHBIX 103TOB [28]. OmHako B 1esioM, 0003peBas PyCCKyrO pe-
LEMIUI0 HEMEIKON KIIACCHYECKON U COBPEMEHHOU M033UH, BCE K€ MOXK-
HO COTJIAaCUThCA CO cJioBaMu aBTopa periensun M. KoBaneBoii o Tom, 4To
«aKTHBHOE BOCTIPUATHE HEMEIKOS3BIYHOM MO33MH JJIsl HAC 3aKaHYMBACT-
Cs TMPUMEPHO Ha PuiibKe», a MMEIONIHecs] UCKIIOYEHUS MPEICTaBISIOT
co00ii «0a3uchl», HE CKIaJbIBaIOIIMeC B Kakoi-1100 nanamadt, B pe-
3yJbTaTe ke «HUKTO, KPOME CHEIHAIMCTOB MO0 HEMEIKOW JINTepaType
XX Beka, He MPENCTABIIACT ce0e CKOJILKO-HUOYIb CBS3HO, YTO MPOUCKO-
JWIO U MPOUCXOIUT B HEMEIKOW MO33UH, CKaXKeM, CO BpEMEHU 00beu-
Henus ['epmanun» [29. C. 268].

Jumepamypa

1. Bajcenosa B.B. Pycckuii nuTeparypHbiii COOpPHHK cepemuHbl XX — Hadana
XXI Beka Kak 1ieJioe: albMaHax, aHTOJIOTHUs: aBToped. AMC. ... KaH[. ¢uion. Hayk. HoBo-
cubupck, 2010.

2. Weltliteratur in deutschen Versanthologien des 19. Jahrhunderts. Berlin, 1996.

3.Weltliteratur in deutschen Versanthologien des 20. Jahrhunderts. Berlin, 1997.

4. Cmuprnosa FKO.B. AHTONOTHS KaK pa3HOBHIHOCTH MO3THYECKOTO COOpHHMKA: aBTO-
ped. muc. ... kaux. ¢punon. Hayk. M., 2003.

5. I'acnapos M.JI. Tloa3ust Cepedpsinoro Beka // Pycckast moasust CepeOpsiHOTO Beka.
1870-1917: antonorusi. M., 1993.

6. Exyu Y. Imutpues B I'epmanuu. K Bompocy o nepeBopueckoil U JIuTEpaTypHO-
kpurrdeckoil peueniyn // Visan UBanosuy Jmutpues (1760—1837). JKusub, TBOpuecTBO,
kpyr obmenus / mox pen. A.A. Kocruna, H.J[. Kouetkosoii. CII6., 2010. C. 129-145.

7. Schweizer Impressionen um die Jahrhundertwende. Die Schweiz in Leben und
Werk russischer Symbolisten. Bern: Peter Lang, 2000.

8. Landschaft und Lyrik. Die Schweiz in Gedichten der Slaven. Eine kommentierte
Anthologie. Herausgegeben von Peter Brang. Ubersetzungen von Christoph Ferber.
Schwabe &Co. AG Verlag Basel, 1998.



Pyccras noszus 6 nemeyxux aumonozusix 2000-2010-x ee. | 151

9. Poetischer Sankt-Petersburg—Fiihrer. Hrsg. von J. Peltz. Russ / D Wissenschaftli-
che Buchgesellschaft 2002.

10. Bvicmynaenue B.B. IlytuHa Ha nepeMOHHH OTKpHITHS (ectuBans «Poccuiicko-
repMaHckue KynbTypHbie BcTpeud 2003-2004 rr.» // Jlunnomaruueckuii BectHuk. 2003.
Mapt [Onekrponnsiii pecypc]. Pexxum noctyna: http://archive.mid.ru/bdomp/dip_vest.nsf
(maTa obpamenus: 15.01.2015).

11. Sternensalz. Russische Lyrik. Eine thematische Anthologie. Herausgegeben und
kommentiert von Ulrich Schmid. Frankfurt am Main: Fischer Taschenbuch Verlag, 2003.

12. Selbstmérder-Zirkus. Russische Gedichte der Moderne. Herausgegeben und iiber-
setzt von Alexander Nitzberg. Leipzig: Reclam Verlag Leipzig, 2003.

14. Sprechende Stimmen: russische Dichter lesen; Originalaufnahmen / hrsg. von
Alexander Nitzberg. Ubersetzungen rezitiert von Alexander Nitzberg. Kéln: DuMont,
2003.

15. Das Meer. Gedichte. Herausgegeben von Andrea Wiistner. Reclam, 2005.

16. Die Sonnegedichte. Herausgegeben von Andrea Wiistner. Reclam, 2006.

17. Das schénste, was es gibt auf der Welt. Gedichte tiber Freundschaft. Hrsg.: And-
rea Wiistner, Reclam, 2011.

18. So jung wie die Hoffnung. Gedichte und Geschichte vom Alterwerden. Hrsg.:
Andrea Wiistner. Reclam, 2012.

19. «Nur Sterne des Alls». Zeitgendssische russische Lyrik. Kirsten Gutke Verlag
Koln, Frankfurt 2002. Feliks Cecik, Annette Julius (Hrsg.).

20. Fiinfzig russische Gedichte. Ausgew#hlt und herausgegeben von Kay Borowsky.
Stuttgart: Reclam, 2001.

21. Dedecius K. Mein Ruflland in Gedichten. Miinchen: Deutscher Taschenbuch Ver-
lag, 2003.

22. Die russische Lyrik. Herausgegeben von Bodo Zelinsky unter Mitarbeit von Jens
Herlth. Ko6ln, Weimar, Wien: Bohlau, 2002.

23. «Als Gruf3 zu lesen». Russische Lyrik von 2000 bis 1800. Dérlemann Verlag, Zii-
rich, 2012.

24. Hielscher K. Anregendes Handbuch zur Poesie Russlands. [DnexkrponHsIii pe-
cype]. Pexxum nmoctyna: http://www.deutschlandfunk.de/anregendes-handbuch-zur-poesie-
russlands.700.de.html?dram:article_id=218675. (nata o6pamenus: 30.01.2016).

25. Von Puschkin bis Sorokin: Zwanzig russische Autoren im Portrdt (Hardback) Jo-
hanna Renate Doring Published by Bohlau-Verlag GmbH, 2013.

26. Lentes J. Der russische Autorenkosmos in einem Buch 12. April 2014 // Russia
Beyond The Headlines (ehemals Russland HEUTE) [DnextponHsrit pecype]. Pexum noc-
tyna: http://de.rbth.com/lifestyle/2014/04/12/der russische  autorenkosmos_in  einem
buch_ 28869 (nata obpamenus: 30.01.2016).

27. Vor dem Fenster unten sind Volk und Macht / 3a 0kHOM BHH3Y — HapOX U BIIaCTb.
Russische Poesie der Generation 1940-1960 / Pycckas mo33ust 1940—1960 rr. Herausgege-
ben und tibertragen von Robert Hogel. Leipziger Literaturverlag, 2015. zweisprachig.

28. [uanason — Diapason. AHTOJIOTUSI COBPEMEHHOH HEMELKOW M pyCCKOH M033uu.
Anthologie deutscher und russischer Gegenwartslyriker. M., 2005.

29. Kosanesa U. Ctpodbl ¢ KOMIUIEKCHBIM MMO3HaBaTeIbHBIM 3¢ dexrom // UHOoCTp.
aut. 2006. Ne 5. C. 267-271.



152 | H.E. Huxonosa, C.1O. CmexnsiHHuxosa

RUSSIAN POETRY IN THE GERMAN ANTHOLOGIES OF THE 2000S-2010S:
DYNAMICS OF PUBLISHING STRATEGIES AND READER EXPECTATIONS
Text. Book. Publishing, 2016, 1 (10), pp. 138-154. DOI 10.17223/23062061/10/9
Nikonova Natalia Ye., Steklyannikova Svetlana Yu. Tomsk State University (Tomsk,
Russian Federation). E-mail: nikonat2002@yandex.ru, stekljannik@mail.ru

Keywords: anthology; poetry; publishing; classification of anthologies; principles of an-
thology construction; reader expectations; reception.

The acceleration of the communication processes, the dynamics of technical progress
are leading to higher interest in the publication of anthologies to date. Anthology of poetry
is a particular form of perception and reproduction of the whole concept sphere. In Ger-
many, the publishing of collections is primarily connected with the foreign literary tradi-
tions of the German verbal culture. For the period of 2000 to 2010 more than 20 German-
language anthologies of Russian poetry were identified, which shows an increase in pub-
lishing activity; in Russian book culture in the same period only one anthology of Russian
and German poetry Range (2005) was found. It first fully incorporated the works of some
Russian and German contemporary poets. In general, the Russian reception of German
classical and contemporary poetry is little presented, so that the Russian reader has a very
incomplete impression of the processes taking place in German poetry.

When analyzing the case of the German-language anthologies, two orientations of
publishers were exposed: introduction to contemporary authors and trends is organizing for
the German anthologists, and orientation on a general reader, sufficiently competent and
interested. Criteria for classification of foreign anthologies of poetry are: bilateral / poly-
lateral anthologies, bilingual/monolingual representation of text in an anthology, strategies
in the choice of translation. With the system approach to anthologies, an important role is
played by the figure of the compiler / compilers, because a context performs a special role
in the anthology. German anthologists introduce Russian poets and marginals in a different
way to national literary traditions. A significant group of thematic editions are highlighted
among German anthologies, five of which are devoted only to Russian poetry, which indi-
cates a high level of the publisher’s knowledge of the material and the background knowl-
edge of the reader.

Reader’s interest in Russian poetry is continuously supported by philology specialists
in forms of special editions of anthologies (F.F. Ingold and A. Nitzberg), and cultural and
social events, e.g., the project “Russian-German Cultural Meetings 2003—-2004”.

Overall, German book publishing is a wealthy material for reflection and study of the
reception of Russian poetry in German-language anthologies intended for foreign readers.
The study of receptive heritage models the author / group of authors on the critical mate-
rial; academic research representation in anthologies is an interesting area of the Humani-
ties.
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